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Zur Kenntnis: 

Per conoscenza 

 

   

   

   

Ärztinnen/Ärzte für Allgemeinmedizin: 

Gebiete, in denen Ärztinnen und Ärzte für 

die medizinische Grundversorgung fehlen 

Autonome Provinz Bozen 

SISAC-Veröffentlichung 

 Medici di medicina generale: 

Zone carenti per i medici del  
ruolo unico di assistenza primaria  
Provincia Autonoma di Bolzano 

Pubblicazione SISAC 

   

   

   

Das Dekret Nr. 3892/2024 für die Festlegung 

der Gebiete, in denen Ärzte für die 

medizinische Grundversorgung für das Jahr 

2024 fehlen, wurden am 20.03.2024 im 

Amtsblatt der Autonomen Region Trentino-

Südtirol Nr. 12/Wettbewerbe veröffentlicht. 

 

Am 30.05.2024 hat bei der Landesabteilung 

Gesundheit die Zuteilung der Stellen in den 

Gesundheitssprengeln/Einzugsgebieten, in 

denen es an Vertragsärzten für die 

Grundversorgung auf dem Territorium 

 Il Decreto n. 3892/2024 per la determinazione 

delle zone carenti per i medici di ruolo unico di 

assistenza primaria per l'anno 2024 è stato 

pubblicato nel Bollettino Ufficiale della 

Regione Autonoma Trentino-Alto Adige n. 

12/Concorsi del 20.03.2024. 

 

Il 30.05.2024 sono stati assegnati presso la 

Ripartizione Provinciale Salute i posti nei 

distretti sanitari/ambiti territoriali carenti di 

medici convenzionati per l’assistenza primaria  
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mangelt, stattgefunden.  

 

sul territorio. 

 

Der Südtiroler Sanitätsbetrieb hat mit 

Beschluss der Außerordentlichen 

Kommisssarin Nr. 2024-A-000286 vom 

05.03.2024 und Beschluss des 

Generaldirektor Nr. 2024-A-000623 vom 

11.06.2024 folgende Aufträge 

ausgeschrieben. 
 

 L’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige con 
delibera della Commissaria Straordinaria n. 
2024-A000286 del 05.03.2024 e  delibera del 
Direttore Generale n. 2024-A-000623 del 
11.06.2024 ha messo a disposizione i 
seguenti incarichi vacanti. 

Betreffend die medizinische Betreuung in der 
Strafanstalt/Gefängnis wurden 3 unbefristete 
Aufträge zu je 24 Stunden/Woche und 2 
unbefristete Aufträge zu 38 Stunden/Woche 
ausgeschrieben.   

Bei der Sitzung am 30.05.2024 wurde keine 
Stelle zugeteilt und somit bleiben alle 
obgenannten Stellen unbesetzt und werden 
mit vorliegendem Schreiben veröffentlicht. 
Betreffend die Aufträge für die medizinische 
Grundversorgung auf Stundenbasis wurden 

insgesamt 30 unbefristete Aufträge in den 
Gemeinden Andrian, Eppan, Bozen, Branzoll, 
Kaltern, Fraktion Kardaun (Gemeinde 
Karneid), Leifers, Mölten, Nals, Jenesien, 
Terlan und Pfatten ausgeschrieben.  
Bei der Sitzung am 30.05.2024 wurde keine 

Stelle zugeteilt und daher bleiben die 30 
Stellen unbesetzt und werden somit mit 
vorliegendem Schreiben veröffentlicht. 
 

 Con riferimento all’assistenza penitenziaria 
sono stati banditi 3 incarichi a tempo 
indeterminato di 24 ore settimanali ciascuno e 
2 incarichi a tempo indeterminato di 38 ore 
settimanali ciascuno.  

Nella seduta del 30.05.2024 non è stato 
assegnato alcun posto e pertanto tutti i posti di 
cui sopra, rimasti vacanti, vengono pubblicati 
con la presente lettera.  
Relativamente agli incarichi quale medico del 
ruolo unico ad attività oraria sono stati banditi 

30 incarichi a tempo indeterminato nell’ambito 
dei comuni di Andriano, Appiano, Bolzano, 
Bronzolo, Caldaro, Frazione di Cardano 
(Comune di Cornedo), Laives, Meltina, Nalles, 
San Genesio, Terlano e Vadena.  
Nella seduta del 30.05.2024 non è stato 

assegnato alcun incarico e pertanto i 30 posti 
rimasti vacanti vengono pubblicati con la 
presente lettera.  
 

Für die Ärztinnen und Ärzte der medizinischen 

Grundversorgung wurden am 30.05.2024 

gemäß Artikel 34 Absatz 17 des 

Gesamtstaatlichen Kollektivvertrages (GSKV) 

insgesamt 4 Aufträge zugeteilt, somit bleiben 

insgesamt 69 Aufträge unbesetzt, die laut der 
untenstehenden Tabelle veröffentlicht 

werden. 

 Per i medici del ruolo unico di assistenza 

primaria a ciclo di scelta, ai sensi dell’articolo 
34 comma 17 dell’Accordo Colletivo nazionale 
per i medici di medicina generale (ACN), il 
giorno 30.05.2024 sono stati assegnati 4 posti, 
rimangono pertanto 69 posti vacanti che 
vengono pubblicati come da tabella 

sottostante. 

   

Hinsichtlich der auszuschreibenden Aufträge, 

welche gemäß Art. 34 Absatz 2 des GSKV mit 
Bindung ausgeschrieben werden, wird 
festgehalten, dass die Bindung dem ersten 
Arzt  zugeteilt wird, der die Stelle im Gesund-
heitssprengel/Einzugsgebiet mit Bindung 
annimmt. Nimmt ein anderer Arzt eine weitere 

freie Stelle im selben Gesundheits-
sprengel/Einzugsgebiet an, so wird die 
Bindung auf diesen übertragen, wenn der 
zuerst wählende Arzt auf die Verpflichtung 
verzichtet.  
Die Aufträge mit Bindung sind folgende: 

 Relativamente agli incarichi da bandire con 

vincolo ai sensi dell’art. 34 comma 2 dell’ACN, 
si precisa che i vincoli saranno assegnati al 
primo medico che accetterà l’incarico nel 
distretto/ambito territoriale sottoposto a 
vincolo. Qualora un altro medico dovesse 
accettare un ulteriore incarico vacante nel 

medesimo distretto/ambito territoriale, il 
vincolo verrà trasferito a quest’ultimo laddove 
il primo medico assegnatario dovesse 
rinunciare alla titolarità di tale obbligo. 
 
Gli incarichi pubblicati con vincolo sono: 

 
GESUNDHEITSBEZIRK BOZEN: 
- im Einzugsgebiet Karneid-Völs-Tiers mit der 
Bindung für den Arzt in Tiers die 

 COMPRENSORIO SANITARIO DI BOLZANO: 
- il posto nell’ambito territoriale di Cornedo-
Fiè-Tires con vincolo per il medico di apertura 
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Hauptarztpraxis zu eröffnen; 
- im Einzugsgebiet Aldein-Altrei-Auer-Truden 
mit der Bindung für den Arzt einmal in der 
Woche in Aldein die Arztpraxis zu eröffnen. 
 

dello studio medico principale a Tires; 
- il posto nell’ambito territoriale di Aldino-
Anterivo-Ora-Trodena con vincolo per il 
medico di apertura una volta a settimana ad 
Aldino. 
 

Verzeichnis der unterversorgten Gebiete, 
unterteilt in Gesundheitssprengel (GS) und 
Einzugsgebiet (EG):   

 Elenco delle zone carenti di assistenza 
primaria per distretto sanitario (DS) e ambito 
territoriale (AT): 

 

Gesundheitssprengel/  

Einzugsgebiet 

Distretto sanitario/ambito 

territoriale 

Nr. Stellen/n. posti 

restanti 

GS Gröden DS Val Gardena 0 

GS Eggental-Schlern DS Val D’Ega-Sciliar  

EG Kastelruth AT Castelrotto 1 

EG Welschnofen-Deutschnofen AT Nova Ponente-Nova Levante 3 

EG Karneid-Völs-Tiers* *mit der Bindung in Tiers zu 

eröffnen 
AT Cornedo-Fiè-Tires* *col vincolo di 

apertura a Tires 

1* 

GS Salten-Sarntal-Ritten DS Salto-Sarentino-Renon  

EG Mölten-Jenesien AT Meltina-S.Genesio 1 

EG Ritten AT Renon 0 

EG Sarntal AT Sarentino 1 

GS Überetsch DS Oltradige  

EG Eppan-Kaltern AT Appiano-Caldaro 3 

EG Andrian-Nals-Terlan                           AT Andriano-Nalles-Terlano 2 

GS Leifers-Branzoll-Pfatten DS Laives-Bronzolo-Vadena 0 

GS Unterland DS Bassa Atesina  

EG Aldein-Altrei-Auer-Truden* *mit der Bindung 

einmal in der Woche in Aldein zu eröffnen 

AT Aldino-Anterivo-Ora-Trodena* 
*col vincolo di apertura una volta a settimana 

ad Aldino 

1* 

EG Neumarkt-Montan-Salurn                 AT Egna-Montagna-Salorno 0 

 

EG  Kurtatsch-Kurtinig- 

Magreid-Tramin 

AT Cortaccia-Cortina all’Adige-

Magrè-Termeno 

0 

GS Bozen DS Bolzano 12 

GS Obervinschgau DS Alta Venosta 6 

GS Mittelvinschgau DS Media Venosta 4 

GS Naturns-Umgebung DS Naturno-Circondario 2 

GS Lana-Umgebung DS Lana-Circondario 2 
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GS St. Pankraz, Ulten, Laurein, Proveis DS San Pancrazio – Ultimo – 

Lauregno – Proves 

1 

GS Meran-Umgebung DS Merano-circondario 2 

GS Passeier DS Val Passiria 3 

GS Wipptal DS Alta Valle Isarco 6 

GS Brixen-Umgebung DS Bressanone-Circondario 4 

GS Klausen-Umgebung DS Chiusa-Circondario 2 

GS Ahrntal, Mühlwald, Prettau und Sand 

in Taufers 

DS Valle Aurina, Selva dei 

Molini, Campo Tures, Predoi 

4 

GS Bruneck-Umgebung DS Brunico-Circondario  

EG Bruneck – Percha – Gais - Unterpustertal AT Brunico-Perca-Gais-Bassa 

Pusteria 

6 

EG Olang-Rasen/Antholz AT Valdaora-Rasun/Anterselva 0 

GS Hochpustertal DS Alta Pusteria 2 

GS Enneberg, St. Martin in Thurn, 

Wengen, Abtei, Corvara 

DS Marebbe, San Martino in 

Badia, La Valle, Badia, Corvara 

2 

 
  

 

 

  

Gegenständliches Dokument wird im Sinne 

von Artikel 34 Absatz 17 des GSKV für Ärzte 

der Allgemeinmedizin i.g.F. auf der ent-

sprechenden SISAC-Website 

(http://gedisi.sisac.info/incarichivacanti/) und 

auf der Internetseite der Autonomen Provinz 

Bozen  

Allgemeinmediziner/innen und 

Kinderärzte/innen freier Wahl (provinz.bz.it) 

Zuweisung - Ärztin oder Arzt für 

Allgemeinmedizin (provinz.bz.it) 

veröffentlicht. 

 

 Il presente documento viene pubblicato ai 

sensi dell’articolo 34 comma 17 dell’ACN per i 

medici di medicina generale e s.m.i. sul 

relativo link della SISAC 

(http://gedisi.sisac.info/incarichivacanti/) e sul 

sito internet della Provincia Autonoma di 

Bolzano  

Medici di medicina generale e pediatri di libera 

scelta (provincia.bz.it) 

Assegnazioni - Medici di medicina generale 

(provincia.bz.it) 

 

Innerhalb von 20 (zwanzig) Tagen nach 
Veröffentlichung des gegenständlichen 
Dokumentes reichen die Anwärter mittels 
PEC beim Amt für Gesundheitsbetreuung 

einen Antrag auf Zuteilung einer oder 
mehrerer der veröffentlichten unbesetzten 
Stellen ein.  

 

 Entro 20 (venti) giorni dalla data di 
pubblicazione del presente documento gli 
aspiranti trasmettono tramite PEC all’Ufficio 
Assistenza sanitaria la domanda di 

assegnazione di uno o più degli incarichi 
carenti pubblicati.  
 

Die Gesuche werden auf der institutionellen 
Homepage der Provinz Bozen 

Allgemeinmediziner/innen und 

Kinderärzte/innen freier Wahl (provinz.bz.it) 
Zuweisung - Ärztin oder Arzt für 

Allgemeinmedizin (provinz.bz.it) 
veröffentlicht.  

 Le domande saranno pubblicate sul sito 
Internet della Provincia di Bolzano 

Medici di medicina generale e pediatri di libera 

scelta (provincia.bz.it) 
Assegnazioni - Medici di medicina generale 

(provincia.bz.it) 
 

http://gedisi.sisac.info/incarichivacanti/
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https://gesundheit.provinz.bz.it/de/zuweisung-arzt-allgemeinmedizin
https://gesundheit.provinz.bz.it/de/zuweisung-arzt-allgemeinmedizin
http://gedisi.sisac.info/incarichivacanti/
https://salute.provincia.bz.it/it/medici-medicina-generale-pediatri-libera-scelta
https://salute.provincia.bz.it/it/medici-medicina-generale-pediatri-libera-scelta
https://salute.provincia.bz.it/it/assegnazioni-medici-medicina-generale
https://salute.provincia.bz.it/it/assegnazioni-medici-medicina-generale
https://gesundheit.provinz.bz.it/de/arzt-allgemeinmedizin-kinderarzt-freier-wahl
https://gesundheit.provinz.bz.it/de/arzt-allgemeinmedizin-kinderarzt-freier-wahl
https://gesundheit.provinz.bz.it/de/zuweisung-arzt-allgemeinmedizin
https://gesundheit.provinz.bz.it/de/zuweisung-arzt-allgemeinmedizin
https://salute.provincia.bz.it/it/medici-medicina-generale-pediatri-libera-scelta
https://salute.provincia.bz.it/it/medici-medicina-generale-pediatri-libera-scelta
https://salute.provincia.bz.it/it/assegnazioni-medici-medicina-generale
https://salute.provincia.bz.it/it/assegnazioni-medici-medicina-generale


AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 Seite / Pag. 5 

 

 

Die vollständig ausgefüllten Anträge müssen 
mittels PEC an folgende Adresse übermittelt 
werden: 
gesundheitsbetreuung.assistenzasanitria  
@pec.prov.bz.it . 

 

Le domande compilate devono essere inviate 
tramite PEC al seguente indirizzo: 
gesundheitsbetreuung.assistenzasanitaria 
@pec.prov.bz.it . 
 

   

   

Die Amtsdirektorin / La Direttrice d’ufficio 

Carla Melani 
 (mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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